
I. POUCZENIE O UPRAWNIENIACH I OBOWIĄZKACH PODEJRZANEGO W POSTĘPOWANIU KARNYM 
I. POUČENIE O OPRÁVNENIACH A POVINNOSTIACH PODOZRIVÉHO V TRESTNOM KONANÍ
Zdroj: Zb. z 2015 pol. 893 (Dz. U. z 2015 r. poz. 893)
Podozrivému v trestnom konaní prislúchajú nižšie uvedené oprávnenia:
1. Právo podávať vysvetlenia, taktiež písomne, právo odmietnuť podávať vysvetlenia alebo odmietnuť odpoveď na jednotlivé otázky, bez nutnosti uvádzať príčiny odmietnutia (čl. 175 § 1, čl. 176 § 1)*. V prípade výzvy na osobné dostavenie je ospravedlnenie neprítomnosti z dôvodu choroby možné výhradne po predloženiu potvrdenia vystaveného súdnym lekárom. Iné ospravedlnenie je nedostatočné (čl. 117 § 2a).

2. Právo využívať pomoc obhajcu, ktorého si zvolí. Ak podozrivý dokáže, že nemá prostriedky pre obhajcu, môže súd určiť obhajcu ex offo (čl. 78 § 1). Nesmie sa mať viac ako troch obhajcov súčasne (čl. 77). V prípade odsúdenia alebo podmienečného zastavenia trestného konania môže byť podozrivý zaťažený nákladmi na povinnú obhajobu (čl. 627, čl. 629).

3. Podozrivý môže žiadať, aby bol pri jeho výsluchu prítomný obhajca (čl. 301).

4. Ak podozrivý neovláda dostatočne poľský jazyk – právo využiť bezplatne pomoc tlmočníka, taktiež pri stykoch s obhajcom (čl. 72 § 1). 

5. Právo na informáciu o obsahu námietok, ich doplneniu a zmenách a tiež právnej kvalifikácii trestného činu, ktorý sa mu kladie za vinu (čl. 313 § 1, čl. 314, čl. 325a § 2 a čl. 325g § 2).

6. Právo podávať žiadostí o vykonanie vyšetrovacích úkonov, napr. o výsluch svedka, získanie dokumentu, pripustenie znaleckého posudku (čl. 315 § 1, čl. 325a § 2). Ak je obava, že svedka nebude možno vypočuť na pojednávaní, môže podozrivý požiadať o jeho výsluch súdom alebo požiadať prokurátora o výsluch svedka v tomto režime (čl. 316 § 3).

7. Právo nahľadať do spisového materiálu, zhotoviť si výpisy a kópie. Je možnosť odmietnuť náhľad do spisu s ohľadom na dôležitý štátny záujem alebo dobro konania (čl. 156 § 5).

8. Právo podať žiadosť o zoznámenie sa s vyšetrovacím materiálom pred ukončením vyšetrovania. Pri týchto úkonoch môže byť s podozrivým obhajca (čl. 321 § 1 a § 3, čl. 325a § 2).

9. Právo podať žiadosť o mediačné konanie vo veci za účelom dosiahnutia zmieru s poškodeným (čl. 23a). Účasť na mediačnom konaní je dobrovoľná. Kladné výsledky vykonanej mediácie súd zohľadní pri vymeraní trestu (čl. 53 § 3 zákona zo dňa 6.júna 1997 – Trestný zákon, Zb. č. 88, pol. 553, s neskoršími zmenami – Dz. U. Nr 88, poz. 553, z późn. zm.).  

10. Ak páchateľ, ktorý nebol predtým odsúdený za úmyselný trestný čin za použitia násilia, pred pojednávaním nahradil škodu alebo zadosťučinil spôsobenej krivde, možno na návrh poškodeného zastaviť trestné konanie o trestný čin ohrozený trestom čo najviac 3 roky odňatia slobody, o trestný čin proti majetku ohrozený trestom čo najviac 5 rokov odňatia slobody a o uvedené v čl. 157 § 1 Trestného zákona poškodenie tela iné ako ťažké (čl. 59a Trestného zákona).

11. Právo dohodnúť s prokurátorom návrh na vynesenie rozsudku a uloženie súdom stanovených trestov alebo iných opatrení bez vykonania dôkazov (čl. 335 § 1), ktorý súd môže vziať v úvahu, ak poškodený nebude proti (čl. 343 § 2). Tento návrh sa tiež môže podať samostatne, pred doručením oznámenia o termíne pojednávania (čl. 338a) alebo na pojednávaní, do chvíle ukončení prvého výsluchu všetkých obvinených (čl. 387 § 1), avšak v tomto prípade súd môže ho vziať v úvahu len ak prokurátor a poškodený nie sú proti (čl. 343 § 2, čl. 343a § 2, čl. 387 § 2). Ak súd zohľadní návrh, môže uplatniť mimoriadne zmiernenie trestu (čl. 60a Trestného zákona). Vo veci o zločin toto môže nastať len ak bol návrh podaný pred doručením oznámenia o termíne pojednávania (čl. 387 § 4). Vo veci o trestný čin ohrozený trestom čo najviac 5 rokov odňatia slobody súd môže tiež odstúpiť od uloženia trestu a rozhodnúť o inom opatrení (čl. 60a Trestného zákona).

12. V zrýchlenom konaní, v prípade zabezpečenia účasti podozrivého na konaní cestou videokonferencie, Polícia mu doručuje návrh na rozoznanie veci (čl. 517b § 2a, čl. 517e § 1a). Môže podávať žiadostí a vyhlásenia a vykonávať procesné úkony výhradne ústne do zápisnice. Procesné podania, ktoré nebolo možno doručiť súdu, môžu byť prečítané na pojednávaní (čl. 517ea § 1 a § 2). Rovnako môže byť zabezpečená účasť na konaní obhajcu a tlmočníka (čl. 517b § 2c​‑2d). V zrýchlenom konaní môže byť návrh na zdôvodnenie rozsudku prihlásený ústne do zápisnice alebo sa môže podať písomne do 3 dní od dátumu vyhlásenia rozsudku; lehota pre podanie odvolania je 7 dní (čl. 517h § 1 a § 3). 

Podozrivý nie je povinný dokazovať svoju nevinu a tiež nie je povinný doručovať dôkazy v svoj neprospech (čl. 74 § 1). Je však povinný sa podrobiť:

1. prehliadke tela a vyšetreniam nespojeným s porušením tela, odberu odtlačkov prstov, fotografovaniu a ukázaniu iným osobám (čl. 74 § 2 bod 1);

2.  psychologickým a psychiatrickým vyšetrením a vyšetrením spojeným s vykonaním zákrokov na tele, s výnimkou chirurgických, za podmienku, že toto neohrozuje zdravie, ak vykonanie týchto vyšetrení je nezbytné (hlavne odber krvi, vlasov alebo výlučkov organizmu, napr. sliny); vyšetrenie musí vykonať oprávnený zdravotnícky pracovník (čl. 74 § 2 bod 2);

3. odobranie policajtom výteru zo sliznice tváre, ak je to nutné a neohrozuje zdravie (čl. 74 § 2 bod 3).

Nesplnenie týchto povinností môže spôsobiť zadržanie a nútené privedenie podozrivého, a tiež použití voči nemu v nutnom rozsahu násilia alebo technických prostriedkov slúžiacich zneškodneniu (čl. 74 odst. 3a).

Podozrivý je tiež povinný:

1. dostaviť sa na každú výzvu a informovať orgán činný v konaní o každej zmene miesta pobytu trvajúceho dlhšie ako 7 dní, z toho tiež z dôvodu odňatia slobody v inej veci; v prípade nedostavenia sa môže byť podozrivý zadržaný a nútene privedený (čl. 75 § 1 a § 2);

2. uviesť adresu, na ktorú sa bude posielať korešpondencia (čl. 132 § 1 a § 2); v opačnom prípade bude úkon alebo pojednávanie vykonané za neprítomnosti podozrivého; neuvedenie adresy môže tiež znemožniť podanie žiadosti, sťažnosti alebo odvolania z dôvodu uplynutia lehôt (čl. 133 § 2);

3. uviesť doručovaciu adresu v tuzemsku, keď sa zdržiava v zahraničí; v opačnom prípade bude zásielka odoslaná na poslednú známu adresu v tuzemsku a bude uznaná za účinne doručenú, a úkon alebo pojednávanie bude vykonané za neprítomnosti poškodeného; neuvedenie adresy môže tiež znemožniť podanie žiadosti, sťažnosti alebo odvolania z dôvodu uplynutia lehôt (čl. 138);

4. uviesť novú adresu v prípade zmeny bydliska alebo miesta pobytu, z toho tiež z dôvodu odňatia slobody v inej veci; v opačnom prípade bude zásielka odoslaná na doterajšiu adresu a bude uznaná za účinne doručenú, a úkon alebo pojednávanie bude vykonaný za neprítomnosti poškodeného; neuvedenie adresy môže tiež znemožniť podanie žiadosti, sťažnosti alebo odvolania z dôvodu uplynutia lehôt (čl. 139).

„Potvrdzujem, že som dostal poučenie”

​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑

(dátum, podpis)





* Ak nebol uvedený iný právny základ, znamenajú ustanovenia v zátvorkách príslušné články zákona zo dňa 6.júna 1997 – Trestný poriadok (Zb. č. 89, pol. 555, s neskoršími zmenami – Dz. U. Nr 89, poz. 555, z późn. zm.).
II. POUCZENIE O UPRAWNIENIACH ZATRZYMANEGO NA PODSTAWIE  EUROPEJSKIEGO NAKAZU ARESZTOWANIA 
II. POUČENIE O OPRÁVNENIACH ZADRŽANÉHO NA ZÁKLADE  EURÓPSKEHO ZATÝKACIEHO ROZKAZU
Zdroj: Zb. z 2015 pol. 874 (Dz. U. z 2015 r. poz. 874)
Osobe zadržanej na základe európskeho zatýkacieho rozkazu prislúchajú nižšie uvedené oprávnenia:
1. Právo na informáciu o príčine zadržania a právo byť vypočutým (čl. 244 § 2)*.
2. Právo podávať vysvetlenia, odmietnuť podávať vysvetlenia alebo odmietnuť odpoveď na jednotlivé otázky, bez nutnosti uvádzať príčiny odmietnutia (čl. 175 § 1), a právo podať alebo odmietnuť podať vyhlásenie v svojej veci (čl. 244 § 3).

3. Právo na bezodkladný styk s advokátom alebo právnym poradcom a priamy rozhovor s nimi (čl. 245 § 1). 

4. Právo využívať pomoc obhajcu, ktorého si zvolí. Ak zadržaný dokáže, že nemá prostriedky pre obhajcu, súd môže určiť obhajcu ex offo (čl. 78 § 1). 

5. Ak zadržaný neovláda dostatočne poľský jazyk – právo využiť bezplatne pomoc tlmočníka (čl. 72 § 1). 

6. Právo obdržať opis zápisnice o zadržaní a prehliadať spisový materiál v rozsahu týkajúcim sa príčin zadržania (čl. 244 § 3).

7. Právo na informovanie najbližšej osoby alebo inej určenej osoby, a tiež zamestnávateľa, školy, vysokej školy, veliteľa a osoby, ktorá riadí podnik zadržaného alebo podnik, za ktorý je zodpovedný, o zadržaniu (čl. 245 § 2, čl. 261 § 1, § 2 a § 3). O zadržaniu Policia informuje orgán, ktorý vedie proti zadržanému konanie v inej veci, ak o ňom ví (čl. 261 § 2a).      

8. Ak zadržaný nie je poľský štátny príslušník – právo sa stýkať s konzulárnym úradom alebo s diplomatickým zastupiteľstvom štátu, ktorého je príslušníkom. Ak nemá žiadnu štátnu príslušnosť – právo sa stýkať so zástupcom štátu, v ktorom zadržaný má trvalé bydlisko (čl. 612 § 2). V prípade uplatnenia dočasnej väzby informuje sa konzulárny úrad alebo diplomatické zastupiteľstvo štátu, ktorého je dočasne zatknutý štátnym príslušníkom (čl. 612 § 1). Ak toto predpokladá konzulárna zmluva medzi Poľskom a štátom, ktorého je zadržaný príslušníkom, bude príslušný konzulárny úrad alebo diplomatické zastupiteľstvo informované o zadržaní taktiež bez jeho žiadosti. 
9. Právo podať súdu sťažnosť na zadržanie v lehote 7 dní odo dňa zadržania. V sťažnosti sa možno domáhať preskúmania oprávnenosti, legálnosti a správnosti zadržania (čl. 246 § 1). 

10. Právo na okamžité oslobodenie, ak príčiny zadržania zanikli, alebo po uplynutí 48 hodín od momentu zadržania, ak zadržaný nebude v tejto dobe odovzdaný k dispozícii súdu s návrhom na uplatnenie dočasnej väzby. V prípade odovzdania k dispozícii súdu bude zadržaný oslobodený, ak do 24 hodín od odovzdania nebude mu doručené uznesenie o uplatnení dočasnej väzby (čl. 248 § 1 a § 2). 
11. Právo na informáciu o obsahu európskeho zatýkacieho rozkazu (čl. 607k § 2) a na obdržanie jeho odpisu spolu s prekladom a s oznámením o zasadaní súdu vo veci odovzdania a dočasnej väzby. Ak s ohľadom na zvláštne okolností nebol vyhotovený preklad, súd nariadi jeho vyhotovenie alebo informuje o obsahu európskeho zatýkacieho rozkazu (čl. 607l § 1a). 

12. Právo podať vyhlásenie vo veci odovzdania a právo vyjadriť súhlas s odovzdaním a súhlas so stíhaním za iné trestné činy ako uvedené v návrhu na odovzdanie, a tiež súhlas s vykonaním trestu odňatia slobody alebo prostriedkov spočívajúcich v odňatí slobody za tieto trestné činy (čl. 607l § 2). Súhlas sa nemôže zrušiť. Následkom vyjadrenia súhlasu je urýchlenie konania vo veci európskeho zatýkacieho rozkazu (čl. 607k § 2, čl. 607l § 2, 607m § 1 a § 1a, čl. 607n § 1).

13. Právo podať sťažnosť na odovzdanie v lehote 3 dní odo dňa vyhlásenia uznesenia, a v prípade neprivedenia zadržaného na zasadanie súdu – odo dňa doručenia uznesenia (čl. 607l § 3).

14. Prístup k nutnej zdravotníckej pomoci.

Na žiadosť štátu, ktorý podal európsky zatýkací rozkaz, je možné uplatniť dočasnu väzbu na najdlhšiu dobu 7 dní pred doručením európskeho zatýkacieho rozkazu a následne na dobu nutnú pre odovzdanie, najdlhšie však na 100 dní (čl. 607k § 3 a 3a).
 „Potvrdzujem, že som dostal poučenie”

​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑

(dátum, podpis)





* Ak nebol uvedený iný právny základ, znamenajú ustanovenia v zátvorkách príslušné články zákona zo dňa 6.júna 1997 – Trestný poriadok (Zb. č. 89, pol. 555, s neskoršími zmenami).

III. POUCZENIE O UPRAWNIENIACH ZATRZYMANEGO W POSTĘPOWANIU KARNYM
III. POUČENIE O OPRÁVNENIACH ZADRŽANÉHO V TRESTNOM KONANÍ
Zdroj: Zb. z 2015 pol. 835 (Dz. U. z 2015 r. poz. 835)
Zadržanému v trestnom konaní prislúchajú nižšie uvedené oprávnenia:
1. Právo na informáciu o príčine zadržania a právo byť vypočutým (čl. 244 § 2)*.

2. Právo podať alebo odmietnuť podať vyhlásenie v svojej veci (čl. 244 § 3).

3. Právo na bezodkladný styk s advokátom alebo právnym poradcom a priamy rozhovor s nimi (čl. 245 § 1).

4. Ak zadržaný neovláda dostatočne poľský jazyk – právo využiť bezplatne pomoc tlmočníka (čl. 72 § 1).

5. Právo obdržať opis zápisnice o zadržaní (čl. 244 § 3).

6. Právo na informovanie najbližšej osoby alebo inej určenej osoby, a tiež zamestnávateľa, školy, vysokej školy, veliteľa a osoby, ktorá riadi podnik zadržaného alebo podnik, za ktorý je zodpovedný, o zadržaniu (čl. 245 § 2, čl. 261 § 1, § 2 a § 3). O zadržaniu Polícia informuje orgán, ktorý vedie proti zadržanému konanie v inej veci, ak o ňom ví (čl. 261 § 2a).      

7. Ak zadržaný nie je poľský štátny príslušník – právo sa stýkať s konzulárnym úradom alebo s diplomatickým zastupiteľstvom štátu, ktorého je príslušníkom. Ak nemá žiadnou štátnu príslušnosť – právo na styk so zástupcom štátu, v ktorom zadržaný má trvalé bydlisko (čl. 612 § 2). Ak toto predpokladá konzulárna zmluva medzi Poľskom a štátom, ktorého zadržaný je príslušníkom, bude príslušný konzulárny úrad alebo diplomatické zastupiteľstvo informované o zadržaní taktiež bez jeho žiadosti.

8. Právo podať súdu sťažnosť na zadržanie v lehote 7 dní odo dňa zadržania. V sťažnosti sa možno domáhať preskúmania oprávnenosti, legálnosti a správnosti zadržania (čl. 246 § 1).

9. Právo na okamžité oslobodenie, ak príčiny zadržania zanikli, alebo po uplynutí 48 hodín od momentu zadržania, ak zadržaný nebude v tejto dobe odovzdaný k dispozícii súdu s návrhom na uplatnenie dočasnej väzby. V prípade odovzdania k dispozícii súdu bude zadržaný oslobodený, ak do 24 hodín od odovzdania nebude mu doručené uznesenie o uplatnení dočasnej väzby (čl. 248 § 1 a § 2).

10. Prístup k nutnej zdravotníckej pomoci.
„Potvrdzujem, že som dostal poučenie ”
​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑​​‑

(dátum, podpis)




* Ak nebol uvedený iný právny základ, znamenajú ustanovenia v zátvorkách príslušné články zákona zo dňa 6.júna 1997 – Trestný poriadok (Zb. č. 89, pol. 555, s neskoršími zmenami).

IV. POUCZENIE O UPRAWNIENIACH TYMCZASOWO ARESZTOWANEGO W POSTĘPOWANIU KARNYM
IV. POUČENIE O OPRÁVNENIACH DOČASNE ZATKNUTÉHO V TRESTNOM KONANÍ
Zdroj: Zb. z 2015 pol. 885 (Dz. U. z 2015 r. poz. 885)
Dočasne zatknutému prislúchajú nižšie uvedené oprávnenia:
1. Právo podávať vysvetlenia, odmietnuť podávať vysvetlenia alebo odmietnuť odpoved na jednotlivé otázky, bez nutnosti uvádzať príčiny odmietnutia (čl. 175 § 1)*.

2. Právo využívať pomoc obhajcu, ktorého si zvolí. Ak dočasne zatknutý dokáže, že nemá prostriedky pre obhajcu, súd môže určiť obhajcu ex offo (čl. 78 § 1). Na požiadanie dočasne zatknutého, ktorý nemá obhajcu, a bez ohľadu na jeho hmotné postavenie, súd určí obhajcu ex offo k účasti na zasadaní súdu týkajúcim sa predĺženia uplatnenia dočasného zatknutia a rozoznanie sťažnosti na uplatnenie alebo predlženie uplatnenia tohto opatrenia (čl. 249 § 5). V prípade odsúdenia alebo podmienečného zastavení trestného konania môže byť dočasne zatknutý zaťažený nákladmi na povinnú obhajobu (čl. 627, čl. 629).

3. Ak dočasne zatknutý neovláda dostatočne poľský jazyk – právo využiť bezplatne pomoc tlmočníka (čl. 72 § 1).

4. Právo na informovanie najbližšej osoby alebo inej určenej osoby, a tiež zamestnávateľa, školy, vysokej školy, veliteľa a osoby, ktorá riadi podnik zadržaného alebo podnik, za ktorý je zodpovedný, o zatknutí (čl. 245 § 2, čl. 261 § 1, § 2 a § 3). O uplatnení dočasného zatknutia súd informuje orgán, ktorý vedie proti zatknutému konanie v inej veci, ak o ňom vie.      

5. Ak dočasne zatknutý nie je poľský štátny príslušník – právo sa stýkať s konzulárnym úradom alebo s diplomatickým zastupiteľstvom štátu, ktorého je príslušníkom (čl. 612 § 1). Ak toto predpokladá konzulárna zmluva medzi Poľskom a štátom, ktorého je dočasne zatknutý príslušníkom, príslušný konzulárny úrad alebo diplomatické zastupiteľstvo sa budú informovať o dočasnom zatknutí tiež bez jeho žiadosti.

6. Právo na informáciu o obsahu námietok, ich doplnení a zmenách a tiež právnej kvalifikácii trestného činu, ktorý sa mu kladie za vinu (čl. 313 § 1, čl. 314, čl. 325a § 2 a čl. 325g § 2).

7. Právo prehliadať spisový materiál v časti obsahujúcej dôkazy uvedené v žiadosti o uplatnenie alebo predlženie dočasného zatknutia (čl. 156 § 5a).

8. Právo podať súdu sťažnosť na dočasné zatknutie v lehote 7 dní odo dňa obdržania opisu uznesenia o uplatnení alebo predĺžení dočasného zatknutia (čl. 252).

9. Právo podať žiadosť o zrušenie alebo zmenu dočasného zatknutia na iné preventívne opatrenie, ktoré nebude spočívať v odňatí slobody. Takýmto opatrením môže byť policajný dohľad alebo dohľad vojenského nadriadeného, majetkové alebo osobné ručenie, zákaz cestovať do zahraničia, povinnosť sa vysťahovať z bytu užívaného spoločne s poškodeným, suspendovanie, zdržanie sa určitej činnosti alebo riadenia vozidiel. Žiadosť prerokuje do 3 dní prokurátor alebo súd. Na uznesenie prokurátora alebo súdu môže dočasne zatknutý podať sťažnosť len v prípade, že bola žiadosť podaná po uplynutí aspoň 3 mesiacov odo dňa vydania predchádzajúceho uznesenia vo veci dočasného zatknutia (čl. 254 § 1 a § 2).

10. Právo na zabezpečenie nutnej zdravotníckej pomoci.

„Potvrdzujem, že som dostal poučenie”

​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑

(dátum, podpis)





* Ak nebol uvedený iný právny základ, znamenajú ustanovenia v zátvorkách príslušné články zákona zo da 6.júna 1997 – Trestný poriadok (Zb. č. 89, pol. 555, s neskoršími zmenami – Dz. U. Nr 89, poz. 555, z późn. zm.).
V. POUCZENIE O UPRAWNIENIACH I OBOWIĄZKACH POKRZYWDZONEGO 
W POSTĘPOWANIU KARNYM 

V. POUČENIE O OPRÁVNENIACH A POVINNOSTIACH POŠKODENÉHO 
V TRESTNOM KONANÍ
Zdroj: Zb. z 2015 pol. 848 (Dz. U. z 2015 r. poz. 848)
Fyzická alebo právnická osoba, ktorej blaho bolo bezprostredne porušené alebo ohrozené trestným činom, je poškodeným v trestnom konaní (čl. 49 § 1)*. Zástupca alebo opatrovník neplnoletého poškodeného, úplne alebo čiastočne zbaveného svojprávnosti alebo bezmocného môže vykonávať jeho práva (čl. 51). Osoba najbližšia alebo ktorú zomretý poškodený vyživoval môže vykonávať jeho práva (čl. 52). 

V prípravnom konaní predchádzajúcim podanie veci súdu je poškodený procesnou stranou (čl. 299 § 1). V súdnom konaní môže byť strana (vedľajším žalobcom), ak o to požiada do chvíle začatia súdneho konania (čl. 53 a čl. 54 § 1). V tejto súvislosti poškodenému prislúchajú nižšie uvedené oprávnenia:

1. Právo využívať pomoc zvoleného splnomocnenca, ktorým môže byť advokát alebo právny poradca. Nesmie sa mať viac ako troch splnomocnencov súčasne. V závislosti na výsledku procesu môže byť nákladmi na prenájom splnomocnenca zaťažený obvinený (čl. 627 – 629). Ak poškodený dokáže, že nie je schopný zaplatiť splnomocnencovi, súd môže určiť splnomocnenca ex offo (čl. 78 § 1, čl. 87 § 1 a § 2, čl. 88). V súdnom konaní, na požiadanie poškodeného a bez ohľadu na jeho hmotné postavenie, určí mu súd splnomocnenca ex offo; v závislosti na výsledku procesu môže byť poškodený zaťažený nákladmi na určenie tohto splnomocnenca (čl. 87a).

2. Právo na bezplatnú pomoc tlmočníka, pri výsluchu alebo zoznámení sa s obsahom dôkazu, ak poškodený neovláda poľský jazyk, a tiež – v prípade potreby – ak je hluchý alebo nemý (čl. 204 § 1 a § 2).

3. Právo podať sťažnosť na uznesenie o odmietnutí začať alebo zastavení vyšetrovania a sťažnosť na nečinnosť, ak do 6 týždňov od podania poškodeným oznámenia o trestnom čine nebol informovaný o začatí alebo zastavení vyšetrovania (čl. 306 § 1 – § 1a, § 3, čl. 325a § 2).

4. Právo podávať žiadostí o vykonanie vyšetrovacích úkonov, napr. o výsluch svedka, získanie dokumentu, pripustenie znaleckého posudku (čl. 315 § 1, čl. 325a § 2). Ak je obava, že svedka nebude možno vypočuť na pojednávaní, môže poškodený požiadať o jeho výsluch súdom alebo požiadať prokurátora o výsluch svedka v tomto režime (čl. 316 § 3).

5. Právo sa zúčastniť úkonov konania vykonávaných na žiadosť poškodeného a úkonov, ktoré sa nemôžu zopakovať na pojednávaní, z toho tiež vykonania dôkazu. Týchto úkonov sa môže taktiež zúčastniť splnomocnenec poškodeného (čl. 315 – čl. 316). V zvlášť odôvodnenom prípade možno odmietnuť pripustenie poškodeného a zástupcu k úkonu s ohľadom na záujem konania (čl. 317 § 2). Poškodenému prislúchajú náhrada nákladov na dostavenie sa na výzvu (čl. 618a – čl. 618e a čl. 618j). V prípade výzvy na osobné dostavenie sa je ospravedlnenie neprítomnosti z dôvodu choroby možné výhradne po predložení potvrdenia vystaveného súdnym lekárom. Iné ospravedlnenie je nedostatočné (čl. 117 § 2a).

6. Právo sa zúčastniť výsluchu znalca a právo sa zoznámiť s jeho písomným posudkom (čl. 318).

7. Právo nahliadať do spisového materiálu, zhotoviť si výpisy a kópie. Je možnosť odmietnuť náhľad do do spisu s ohľadom na dôležitý štátny záujem alebo dobro konania (čl. 156 § 5).

8. Právo podať žiadosť o zoznámenie sa s materiálom vyšetrovania pred jeho ukončením. V priebehu týchto úkonov poškodeného môže sprevádzať splnomocnenec (čl. 321 § 1 a § 3, čl. 325a § 2).

9. Právo podať žiadosť o mediačné konanie vo veci za účelom dosiahnuť zmier s poškodeným (čl. 23a). Účasť na mediačnom konaní je dobrovoľná. Kladné výsledky vykonanej mediácie súd zohľadní pri vymeraní trestu (čl. 53 § 3 zákona zo dňa 6.júna 1997 – Trestný zákon, Zb. č. 88, pol. 553, s neskoršími zmenami – Dz. U. Nr 88, poz. 553, z późn. zm.).
10. Právo podať žiadosť o náhradu škody alebo zadostučinenie spôsobenej krivde až do ukončenia súdneho konania (čl. 49a).

11. Právo podať žiadosť o zastavenie trestného konania o trestný čin ohrozený trestom čo najviac 3 roky odňatia slobody, o trestný čin proti majetku ohrozený trestom čo najviac 5 rokov odňatia slobody a o popísané v čl. 157 § 1 Trestného zákona poškodenie tela iné ako ťažké, ak pachateľ, ktorý nebol predtým odsúdený za úmyselný trestný čin s využitím násilia, pred pojednávaním nahradil škodu alebo zadostučinil spôsobenej krivde (čl. 59a Trestného zákona).  

12. Právo obdržať informáciu o zrušení dočasného zatknutia uplatňovaného voči podozrivému alebo o jeho úteku z vyšetrovacej väzby (čl. 253 § 3).

13. Právo podať sťažnosť na každý úkon, ktorý porušuje práva poškodeného (čl. 302 § 2, čl. 459).

14. Poškodený, ktorý je poľským štátnym príslušníkom alebo štátnym príslušníkom iného členského štátu Európskej Únie, môže sa uchádzať o štátnu kompenzáciu na zásadách stanovených zákonom zo dňa 7.júla 2005 o štátnej kompenzácii prislúchajúcej obetiam niektorých trestných činov (Zb. z 2005 č. 169, pol. 1415 – Dz. U. z 2005 r Nr 169, poz. 1415).). 

15.  Adresa bydliska a adresa zamestnania poškodeného sa nezverejňujú v spisovom materiáli. Len výnimočne možno je odhaliť (čl. 148 § 2a – § 2c). 

16. V prípade ohrozenia pre život alebo zdravie, môže poškodený alebo jeho najbližší dostať ochranu Polície na dobu procesnej činnosti, a ak je miera ohrozenia veľká, môžu dostať osobnú ochranu alebo pomoc ohľadom zmeny miesta pobytu. Žiadosť o poskytnutie ochrany sa podáva krajskému veliteľovi Polície prostredníctvom orgánu činného v konaní alebo súdu (čl. 1–17 zákona zo dňa 28.novembra 2014 o ochrane a pomoci pre poškodeného a svedka, Zb. z 2015, pol. 21). 

17. Poškodený a jeho najbližší môžu dostať zdravotnícku, psychologickú, rehabilitačnú, právnu a hmotnú pomoc v Sieti pomoci pre osoby poškodené trestným činom (čl. 43 § 8 bod 1 zákona zo dňa 6.júna 1997 – Trestný zákon vykonávací, Zb. č. 90, pol. 557, s neskoršími zmenami – Dz. U. z 2015 r., poz. 21).
18. Ak má páchateľ zákaz sa približovať alebo stýkať s poškodeným, môže sa tento zákaz, na žiadosť poškodeného, vykonať tiež v inom členskom štáte Európskej Únie na základe európskeho príkazu ochrany (čl. 611w – čl. 611wc). 

Poškodený je povinný:

1. uviesť doručovací adresu v tuzemsku, keď sa zdržiava v zahraničí; v opačnom prípade bude zásielka odoslaná na poslednú známu adresu v tuzemsku a bude uznaná za účinne doručenú, a úkon alebo pojednávanie bude vykonané za neprítomnosti poškodeného; neuvedenie adresy môže tiež znemožniť podanie žiadosti, sťažnosti alebo odvolania z dôvodu uplynutia lehôt (čl. 138);

2. uviesť novou adresu v prípade zmeny bydliska alebo miesta pobytu, z toho tiež z dôvodu odňatia slobody v inej veci; v opačnom prípade bude zásielka odoslaná na doterajšiu adresu a bude uznaná za účinne doručenou, a úkon alebo pojednávanie bude vykonaný za neprítomnosti poškodeného; neuvedenie adresy môže tiež znemožniť podanie žiadosti, sťažnosti alebo odvolania z dôvodu uplynutia lehôt (čl. 139).

„Potvrdzujem, že som dostal poučenie”
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(dátum, podpis)





* Ak nebol uvedený iný právny základ, znamenajú ustanovenia v zátvorkách príslušné články zákona zo dňa 6.júna 1997 – Trestný poriadok (Zb. č. 89, pol. 555, s neskoršími zmenami – Dz. U. Nr 89, poz. 555, z późn. zm.).


